
 

Die 2 Maii 
S. ATHANASII, 

Ep. & Eccl. Doct. 
Memoria maior 

2 maja 
Św. ATANAZEGO, 

bp. i dK. 
Wspomnienie większe 

 

AD NONAM NONA 
 

Ant. Serve bone † et fidélis, intra in 
gáudium Dómini tui, allelúia. 

Ant. Sługo prawy i wierny, wnijdź do 
wesela pana twego, alleluja. Mt 25, 21 

 

Capitulum (Eccli. 45, 19-20) Kapitulum (Syr 45, 19-20) 

Fungi sacerdótio, † et habére laudem in 
nómine ipsíus, * et offérre illi incénsum 
dignum in odórem suavitátis. 

Aby sprawowali urząd kapłański i 
mieli urząd chwalenia i błogosławili 
ludowi w imię Jego, i ofiarowywali Mu 
kadzenie godne na woń słodyczy. 

V. Tu es sacérdos in ætérnum, alleluia. 
R. Secúndum órdinem Melchísedech, 
alleluia. 

K. Tyś jest kapłanem na wieki, alleluja. 
W. Według porządku Melchizedeka, 
alleluja. Ps 109, 4 

 

Oratio Oracja 



Exáudi, quǽsumus Dómine, preces 
nostras, quas in beáti Athanásii 
Confessóris tui atque Pontíficis 
solemnitáte deférimus : † et, qui tibi 
digne méruit famulári, eius 
intercedéntibus méritis, * ab ómnibus 
nos absólve peccátis. Per Dóminum 
nostrum Iesum Christum Fílium tuum 
: † qui tecum vivit et regnat in unitáte 
Spíritus Sancti Deus, * per ómnia 
sǽcula sæculórum. R. Amen. 

Wysłuchaj, prosimy Panie, próśb 
naszych, które zanosimy w uroczystość 
błogosławionego Atanazego, Twojego 
Wyznawcy i Biskupa; a za 
wstawiennictwem zasług tego, który 
zasłużył Tobie godnie służyć, uwolnij 
nas od wszystkich grzechów. Przez 
Pana naszego Jezusa Chrystusa, Syna 
Twojego, który z Tobą żyje i króluje w 
jedności Ducha Świętego Bóg, przez 
wszystkie wieki wieków. W. Amen. 

 


